EN: JARPOP — USER MANUAL
Model No.: HSF125
Important: Please read the instructions before use.

For optimal functioning of this jar opener, we advise you use heavy-duty NEW batteries or good
quality rechargeable batteries. Avoid batteries with low power (If the jar opener fails to finish the job
due to low battery bower, simply replace batteries even when the jar is still clamped).

Start button

Battery location
External grip handles
Internal grip slot
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User instructions

=

Correctly install the 2 batteries in their compartment, observing the polarity, and close it.

2. Check that the lid of the jar opener is not blocked by a security package, if so; remove it
before using the item.

3. Place the jar on a flat non-slip surface; put the Jar-opener on the jar. Never pickup or raise the
machine when it is in action and working.

4. Press the button on top to start the device and hold the button until you see the jaws clamp
the jar lid.

5. The exterior grips will move and securely grip the jar.

6. The internal grips will move to grip the lid and turn to open the lid.

7. Leave the device to finish its cycle; do not remove the device until it stops. When the jaws
automatically return to their starting position (the device will be ready for the next use)

8. Please remove the device, your jar is open.

9. Do not attempt to open lids dented or with abnormalities. If the jar is too large, the cycle will
not happen automatically, it prevents the opening of the jar. It is sufficient to press the button
and the device returns to its original position

10. If you want to stop the opening cycle before the end, press the button for about three

seconds. The jaws will return to their original position.

Maintenance:

A. Do not put the device in water or dishwasher. It is not water proof.
B. Do not use solvents or aggressive cleaning products.
C. If necessary, wipe the device with a soft slightly damp cloth.



Safety Instructions:

1.
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Never put fingers into or on the device during jaw tightening cycle and opening of the jar.
Keep hair and clothes of away from the device.

Do not let the packaging or device within easy reach of children, risk of injury or asphyxia.
Do not disassemble the device.

Never leave the device unattended during operation.

Avoid opening a jar straight out of fridge. Please wipe dry the jar to avoid slippage of the
grips.

Appliance is designed for domestic use only.

We remind you that the batteries and the device should not be discarded with household
waste; it must be deposited in specified places for disposal.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
accept the product for environmentally safe recycling.

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: JARPOP - NAVODILA ZA UPORABO
St. modela: HSF125
Pomembno: Pred uporabo preberite navodila.

Za optimalno delovanje tega odpiraca za kozarce vam svetujemo uporabo zmogljivih NOVIH baterij ali
kakovostnih akumulatorskih baterij. I1zogibajte se baterijam s slabo mocjo (¢e odpirac¢ kozarcev ne
dokonca dela zaradi slabe moci baterije, preprosto zamenjajte baterije, tudi ko je kozarec $e vedno
vpet).

A.Gumb za zagon
B.Lokacija baterije
C.Zunanji rocaji

D.Reza za notranji rocaj

Navodila za uporabo

1. Pravilno namestite 2 bateriji v njun predal, pri éemer upostevajte polarnost, in ga zaprite.

2. Preverite, ali pokrova odpiraca kozarcev ne blokira varnostni paket, ce je tako; pred uporabo
predmeta ga odstranite.

3. Postavite kozarec na ravno nedrseco povrsino; na kozarec postavite odpirac za kozarce. Naprave
nikoli ne dvigujte in ne dvigujte, ko je v funkciji in deluje.

4. Za zagon naprave pritisnite gumb na vrhu in ga drZite, dokler ne vidite, da Celjusti stisnejo pokrov
kozarca.

5. Zunaniji rocaji se bodo premaknili in varno prijeli kozarec.

6. Notranji rocaji se bodo premaknili in prijeli pokrov ter se obrnili, da se pokrov odpre.

7. Pustite napravo, da zakljuci svoj cikel; naprave ne odstranite, dokler se ne ustavi. Ko se Celjusti
samodejno vrnejo v zacetni poloZaj (naprava bo pripravljena za naslednjo uporabo)

8. Odstranite napravo, vas kozarec je odprt.

9. Ne poskusajte odpreti pokrovov z vdolbinami ali z nepravilnostmi. Ce je kozarec prevelik, se cikel ne
izvede samodejno, temvec prepreci odpiranje kozarca. Dovolj je, da pritisnete gumb in naprava se
vrne v prvotni poloZaj.

10. Ce Zelite cikel odpiranja ustaviti pred koncem, pritisnite gumb za priblizno tri sekunde. Celjusti se
bodo vrnile v prvotni polozaj.



VzdrZevanje:

A. Naprave ne postavljajte v vodo ali pomivalni stroj. Naprava ni odporna na vodo.
B. Ne uporabljajte topil ali agresivnih Cistilnih sredstew.
C. Po potrebi obrisite napravo z mehko, rahlo vlazno krpo.

Varnostna navodila:

1. Med ciklom zategovanija Celjusti in odpiranjem posode nikoli ne vstavljajte prstov v ali na napravo.
Lasje in oblacila naj bodo stran od naprave.

2. EmbalaZe ali naprave ne puscajte na dosegu otrok, obstaja nevarnost poskodb ali zadusitve.

3. Naprave ne razstavljajte.

4. Naprave med delovanjem nikoli ne puséajte brez nadzora.

5. Izogibajte se odpiranju kozarca neposredno iz hladilnika. Posodo obrisite do suhega, da se izognete
zdrsu rocajev.

6. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo.

7. Opozarjamo vas, da baterij in naprave ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke; oddati jih
morate na dolo¢enih mestih za odstranjevanje.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: JARPOP — UPUTE ZA UPORABU
Model br.: HSF125
Vazno: Molimo vas da procitate upute prije koristenja.

Za optimalno funkcioniranje ovog otvaraca tegli, savjetujemo vam da koristite snazne NOVE baterije ili
kvalitetne punjive baterije. Izbjegavajte baterije s niskom snagom (Ako otvarac tegli ne zavrsi posao
zbog niske baterijske snage, jednostavno zamijenite baterije ¢ak i kada je tegla jos uvijek stegnuta).

A. Gumb za pokretanje

B. Lokacija baterija

C. Vanjske rucke za hvatanje
D. Unutarnji otvor za hvatanje

Upute za korisnika

1. Pravilno instalirajte 2 baterije u njihov spremnik, pazeéi na polaritet, i zatvorite ga.

2. Provjerite je li poklopac otvaraca tegli blokiran sigurnosnim paketom, ako je tako; uklonite ga
prije upotrebe uredaja.

3. Stavite teglu na ravnu, nepresusnu povrsinu; stavite otvarac tegli na teglu. Nikada nemojte
podizati uredaj dok je u pokretu i radi.

4. Pritisnite gumb na vrhu da biste pokrenuli uredaj i drzite gumb dok vidite da se Celjusti stegnu
poklopcem tegle.

5. Vanjske rucke ¢e se pomaknuti i sigurno uhvatiti teglu.

6. Unutarnje rucke ¢e se pomaknuti kako bi uhvatile poklopac i okrenule ga kako bi ga otvorile.

7. Ostavite uredaj da zavrsi svoj ciklus; ne uklanjajte uredaj dok se ne zaustavi. Kada ¢eljusti
automatski vrate na pocetni poloZaj (uredaj ¢e biti spreman za sljedeéu upotrebu).

8. Molimo uklonite uredaj, vasa tegla je otvorena.

9. Nemojte pokusavati otvarati poklopce izbocene ili s nepravilnostima. Ako je tegla prevelika,
ciklus se nec¢e dogoditi automatski, sprjecava otvaranje tegle. Dovoljno je pritisnuti gumb i
uredaj se vraca u pocetni poloZaj.

10. Ako Zelite zaustaviti ciklus otvaranja prije kraja, pritisnite gumb oko tri sekunde. Celjusti ¢e se
vratiti na svoj izvorni polozaj.

Odrzavanje:

A. Ne stavljajte uredaj u vodu ili perilicu posuda. Nije vodootporan.
B. Ne koristite otapala niti agresivne Cistace.



C. Po potrebi obrisite uredaj mekanom, blago vlaznom krpom.

Upute o sigurnosti:

1. Nikada ne stavljajte prste u ili na uredaj tijekom ciklusa stezanja Celjusti i otvaranja tegle.

Drzite kosu i odje¢u dalje od uredaja.

Ne ostavljajte ambalazu ili uredaj unutar dosega djece, opasnost od ozljeda ili gusenja.

Ne rastavljajte uredaj.

Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

Izbjegavajte otvaranje tegle izravno iz hladnjaka. Obrisite teglu suhom kako biste izbjegli

klizanje drzaca.

Aparat je namijenjen samo za kuénu uporabu.

7. Podsje¢amo vas da se baterije i uredaj ne smiju odbacivati s kuénim otpadom; moraju se
odloZiti na odredena mjesta za odlaganje.
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UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodava¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: JARPOP - MANUALE D'USO

Modello n.: HSF125

Importante: leggere le istruzioni prima dell'uso.

Per un funzionamento ottimale di questo apribarattoli, si consiglia di utilizzare batterie NUOVE per
impieghi gravosi o batterie ricaricabili di buona qualita. Evitare le batterie a bassa potenza (se
|'apriscatole non riesce a terminare il lavoro a causa della bassa potenza delle batterie, € sufficiente
sostituirle anche quando il barattolo e ancora bloccato).

A. Pulsante di avvio

B. Posizione della batteria

C. Maniglie dell'impugnatura esterna

D. Scanalatura dell'impugnatura interna

Istruzioni per l'uso

10.

Installare correttamente le 2 batterie nel loro vano, rispettando la polarita, e chiuderlo.
Controllare che il coperchio dell'apriscatole non sia bloccato da un pacchetto di sicurezza; in
caso affermativo, rimuoverlo prima di utilizzare I'articolo.

Posizionare il barattolo su una superficie piana e antiscivolo; appoggiare |'apriscatole sul
barattolo. Non sollevare mai l'apparecchio quando & in funzione.

Premere il pulsante sulla parte superiore per avviare I'apparecchio e tenerlo premuto finché
non si vede che le ganasce stringono il coperchio del barattolo.

Le impugnature esterne si muovono e afferrano saldamente il barattolo.

Le impugnature interne si muovono per afferrare il coperchio e ruotano per aprirlo.

Lasciare che il dispositivo finisca il suo ciclo; non rimuoverlo finché non si ferma. Quando le
ganasce tornano automaticamente alla posizione iniziale (il dispositivo & pronto per I'uso
successivo).

Rimuovere il dispositivo, il vaso & aperto.

Non tentare di aprire coperchi ammaccati o con anomalie. Se il barattolo & troppo grande, il
ciclo non avviene automaticamente, impedendo I'apertura del barattolo. E sufficiente
premere il pulsante e |'apparecchio torna nella sua posizione originale.

Se si desidera interrompere il ciclo di apertura prima della fine, premere il pulsante per circa
tre secondi. Le ganasce torneranno nella loro posizione originale.



Manutenzione:

A. Non mettere il dispositivo in acqua o in lavastoviglie. Non € impermeabile.
B. Non utilizzare solventi o prodotti di pulizia aggressivi.
C. Se necessario, pulire il dispositivo con un panno morbido leggermente umido.

Istruzioni di sicurezza:

Non inserire mai le dita nel o sul dispositivo durante il ciclo di serraggio delle ganasce e
I'apertura del vaso. Tenere capelli e vestiti lontani dal dispositivo.

Non lasciare l'imballaggio o il dispositivo alla portata dei bambini, per evitare il rischio di
lesioni o asfissia.

Non smontare il dispositivo.

Non lasciare mai il dispositivo incustodito durante il funzionamento.

Evitare di aprire il barattolo appena tolto dal frigorifero. Asciugare il barattolo per evitare che
le impugnature scivolino.

L'apparecchio e destinato esclusivamente all'uso domestico.

Ricordiamo che le batterie e I'apparecchio non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici;
devono essere depositati in luoghi specifici per lo smaltimento.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: JARPOP - BENUTZERHANDBUCH

Modell-Nr.: HSF125

Wichtig: Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Gebrauch.

Fiir eine optimale Funktion dieses Glasoffners empfehlen wir Ihnen, leistungsstarke NEUE Batterien
oder wiederaufladbare Batterien von guter Qualitat zu verwenden. Vermeiden Sie Batterien mit
schwacher Leistung (Sollte der Glas6ffner aufgrund schwacher Batterieleistung die Arbeit nicht
beenden, wechseln Sie einfach die Batterien aus, auch wenn das Glas noch eingespannt ist).

A.Start-Taste
B.Position der Batterie
C.Externe Griffe
D.Interner Griffschlitz

Gebrauchsanweisung

1.

10.

Legen Sie die 2 Batterien richtig in das Batteriefach ein, achten Sie dabei auf die Polaritat und
schlieBen Sie es.

Vergewissern Sie sich, dass der Deckel des Glasoffners nicht durch eine Sicherheitspackung
blockiert ist; falls dies der Fall ist, entfernen Sie diese, bevor Sie das Gerat benutzen.

Stellen Sie das Glas auf eine ebene, rutschfeste Unterlage; setzen Sie den Glasoffner auf das
Glas. Heben Sie das Gerat niemals an, wenn es in Betrieb ist und arbeitet.

Dricken Sie den Knopf auf der Oberseite, um das Gerét zu starten, und halten Sie den Knopf
gedriickt, bis Sie sehen, dass die Klemmbacken den Deckel des Glases einklemmen.

Die dulleren Griffe bewegen sich und halten das Glas sicher fest.

Die inneren Griffe bewegen sich, um den Deckel zu greifen und drehen sich, um den Deckel
zu offnen.

Lassen Sie das Gerat seinen Zyklus beenden; entfernen Sie das Gerat erst, wenn es anhalt.
Wenn die Klemmbacken automatisch in ihre Ausgangsposition zurlickkehren (das Gerat ist
dann fir den nachsten Gebrauch bereit)

Bitte entfernen Sie das Gerat, Ihr GefaR ist gedffnet.

Versuchen Sie nicht, verbeulte oder abnormale Deckel zu 6ffnen. Wenn das Glas zu groR ist,
wird der Zyklus nicht automatisch ausgefiihrt, sondern verhindert das Offnen des Glases. Es
genligt, die Taste zu driicken, und das Gerat kehrt in seine urspriingliche Position zurtick.
Wenn Sie den Offnungszyklus vor dem Ende anhalten méchten, driicken Sie die Taste fiir
etwa drei Sekunden. Die Backen kehren in ihre Ausgangsposition zuriick.



Wartung:

A. Legen Sie das Gerat nicht ins Wasser oder in die Spllmaschine. Es ist nicht wasserdicht.
B. Verwenden Sie keine Losungsmittel oder aggressive Reinigungsmittel.
C. Falls erforderlich, wischen Sie das Gerat mit einem weichen, leicht feuchten Tuch ab.

Sicherheitshinweise:

1.

Stecken Sie niemals lhre Finger in oder auf das Gerat wahrend des Spannens der Backen und
des Offnens des GefiRes. Halten Sie Haare und Kleidung von dem Gerit fern.

Lassen Sie die Verpackung oder das Gerét nicht in Reichweite von Kindern, es besteht
Verletzungs- oder Erstickungsgefahr.

Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander.

Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.

Vermeiden Sie es, ein Gefal} direkt aus dem Kiihlschrank zu 6ffnen. Bitte wischen Sie das Glas
trocken, um ein Verrutschen der Griffe zu vermeiden.

Das Gerat ist nur fur den Hausgebrauch bestimmt.

Wir weisen Sie darauf hin, dass die Batterien und das Gerat nicht mit dem Hausmll entsorgt
werden dirfen; sie missen an den dafiir vorgesehenen Stellen entsorgt werden.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tiblicher Haushaltsmdill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu férdern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerét zurlickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: JARPOP - UZIVATELSKA PRIRUCKA
Cislo modelu: HSF125
Dulezité: Pred pouZzitim si prectéte navod k pouZiti.

Pro optimalni fungovani tohoto otviraku na sklenice doporucujeme pouzivat silné NOVE baterie nebo
kvalitni dobijeci baterie. Vyhnéte se bateriim s nizkym vykonem (Pokud otvirdk na sklenice nedokonci
praci z divodu nizkého stavu baterie, jednoduse vymérite baterie, i kdyZ je sklenice stale upnuta).

A. Tlacitko Start

B. Umisténi baterii

C. Vnéjsi rukojeti

D. Vnitfni otvor pro rukojet

Navod k pouziti

1. Spravné vlozte 2 baterie do jejich prihradky, dodrZujte polaritu a zavrete ji.

2. Zkontrolujte, zda viko otvirace sklenic neni blokovano bezpecnostnim obalem, pokud ano;
pfed pouZzitim predmeétu jej odstrante.

3. Postavte sklenici na rovny neklouzavy povrch; nasadte na ni otvirdk na sklenice. Nikdy jej
nezvedejte ani nezvedejte, kdyZ je v innosti a pracuje.

4. Stisknutim tlacitka na horni strané pristroj spustte a drzte tlacditko, dokud neuvidite, Ze Celisti
sevrou viko sklenice.

5. Vnéjsirukojeti se budou pohybovat a bezpecné uchopi sklenici.

6. Vnitfni uchyty se pohnou a uchopi viko a otocenim se viko otevre.

7. Nechte pfistroj dokoncit cyklus; pfistroj nevyjimejte, dokud se nezastavi. AZ se Celisti
automaticky vrati do vychozi polohy (zafizeni bude pfipraveno k dalSimu pouziti).

8. Vyjméte zafizeni, vase nadoba je oteviena.

9. Nepokousejte se otevirat vicka s promdacknutim nebo s abnormalitami. Pokud je sklenice pfilis
velka, cyklus neprobéhne automaticky, zabrani otevieni sklenice. Staci stisknout tlacitko a
zafizeni se vrati do plvodni polohy.

10. Pokud chcete cyklus otevirani zastavit pred koncem, stisknéte tlacitko na dobu asi tfi sekund.
Celisti se vrati do pavodni polohy.

Udriba:

A. Ptistroj nevkladejte do vody ani do mycky nadobi. Neni vodotésny.
B. NepouZivejte rozpoustédla ani agresivni Cistici prostredky.



C. V pfipadé potieby ottete zafizeni mékkym mirné navlh¢enym hadrikem.

Bezpecnostni pokyny:

1. Nikdy nevkladejte prsty do zafizeni nebo na néj béhem cyklu utahovani ¢elisti a otevirani
nadoby. UdrzZujte vlasy a obleceni mimo dosah zafizeni.

2. Nenechadvejte obal ani pfistroj v dosahu déti, hrozi nebezpeci poranéni nebo uduseni.

3. Pfistroj nerozebirejte.

4. Nikdy nenechdvejte pfistroj béhem provozu bez dozoru.

5. Neotvirejte nadobu primo z chladnicky. Sklenici otfete do sucha, aby nedoslo k vyklouznuti
Uchytd.

6. Spotrebic je uréen pouze pro domaci pouziti.

7. Pripominame, Ze baterie a pfistroj by nemély byt vyhazovany do domovniho odpadu; musi
byt odevzdany na urcenych mistech k likvidaci.

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANEN:

Toto oznaceni znamen3, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moZznym skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdroja. Chcete-li vratit pouZzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpec¢nému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZzadavky prislusnych smérnic EU.



PL: JARPOP - INSTRUKCJA OBStUGI
Model nr: HSF125
Wazne: Przed uzyciem nalezy zapozna¢ sie z instrukcja.

Aby zapewnié optymalne dziatanie tego otwieracza do stoikdw, zalecamy stosowanie wytrzymatych
NOWYCH baterii lub dobrej jakosci akumulatoréw. Nalezy unika¢ baterii o niskim poziomie
natadowania (jesli otwieracz do stoikdw nie zakoriczy pracy z powodu niskiego poziomu natadowania
baterii, wystarczy wymieni¢ baterie, nawet jesli stoik jest nadal zacisniety).

A.Przycisk uruchamiania
B.Lokalizacja baterii

C.Uchwyty zewnetrzne

D.Gniazdo uchwytu wewnetrznego

Instrukcje obstugi

1.Prawidtowo zainstaluj 2 baterie w ich komorze, przestrzegajgc biegunowosci, i zamknij ja.
2.Sprawdz, czy pokrywa otwieracza do stoikdw nie jest zablokowana przez opakowanie
zabezpieczajgce, jesli tak, usun je przed uzyciem urzadzenia.

3.Umies¢ stoik na ptaskiej, antyposlizgowej powierzchni; umies¢ otwieracz na stoiku. Nigdy nie
podnos ani nie podnos urzadzenia, gdy jest uruchomione i dziata.

4.Naci$nij przycisk na gérze, aby uruchomic urzadzenie i przytrzymaj go, az szczeki zacisng pokrywke
stoika.

5.Zewnetrzne uchwyty przesuwajg sie i pewnie chwytajg stoik.

6.Wewnetrzne uchwyty przesuna sie, aby chwyci¢ pokrywke i obrdcg sie, aby jg otworzy¢.
7.Pozostaw urzadzenie do zakonczenia cyklu; nie wyjmuj urzadzenia, dopdki sie nie zatrzyma. Gdy
szczeki automatycznie powrdcg do pozycji wyjsciowej (urzadzenie bedzie gotowe do nastepnego
uzycia).

8.Wyjmij urzadzenie, stoik jest otwarty.

9.Nie prébuj otwiera¢ pokrywek wgniecionych lub z nieprawidtowosciami. Jesli stoik jest zbyt duzy,
cykl nie zostanie wykonany automatycznie, co uniemozliwi otwarcie stoika. Wystarczy nacisng¢
przycisk, a urzgdzenie powrdci do pierwotnej pozycji

10.Jesli chcesz zatrzymac cykl otwierania przed jego zakonczeniem, nacisnij przycisk przez okoto trzy
sekundy. Szczeki powrdca do swojej pierwotnej pozyciji.



Konserwacja:

A.Nie wkfadaj urzadzenia do wody ani do zmywarki. Urzgdzenie nie jest wodoodporne.
B.Nie uzywaj rozpuszczalnikdw ani agresywnych srodkdéw czyszczgcych.
C.W razie potrzeby przetrze¢ urzadzenie miekka, lekko wilgotng Sciereczka.

Instrukcje bezpieczenstwa:

1.Nigdy nie wktada¢ palcéw do lub na urzadzenie podczas cyklu dokrecania szczek i otwierania stoika.
Witosy i ubrania nalezy trzymaé z dala od urzadzenia.

2.Nie pozostawiac opakowania ani urzgdzenia w zasiegu dzieci, poniewaz grozi to obrazeniami lub
uduszeniem.

3.Nie demontowad urzadzenia.

4.Nigdy nie pozostawiac urzadzenia bez nadzoru podczas pracy.

5.Unika¢ otwierania stoika bezposrednio po wyjeciu z lodéwki. Wytrzyj stoik do sucha, aby unikngé
wyslizgniecia sie uchwytow.

6.Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego.

7.Przypominamy, ze baterie i urzagdzenie nie powinny byé wyrzucane wraz z odpadami domowymi;
muszg byc¢ sktadowane w okreslonych miejscach w celu utylizacji.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACJI:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajgcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdow
materialnych. Jesli chcesz zwréci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: JARPOP - FELHASZNALOI KEZIKONYV
Modellszam: HSF125
Fontos: Kérjlk, hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati utasitast.

Az ivegnyité optimalis miikodéséhez javasoljuk, hogy nagy teherbirasi UJ elemeket vagy jé mindségli
Ujratolthetd elemeket hasznaljon. Kerilje az alacsony teljesitményl elemeket (Ha a bef6ttesiiveg-
nyité nem fejezi be a munkat az elemek alacsony teljesitménye miatt, egyszerlen cserélje ki az
elemeket, még akkor is, ha az liveg még be van szoritva).

A.Start gomb

B.Az akkumulator helye
C.Kuls6 fogantyuk
D.Belsé markolatnyilas

Felhasznaloi utasitasok

1.Helyesen helyezze be a 2 elemet a rekesziikbe, a polaritast betartva, és zarja be azt.
2.Ellenérizze, hogy az Gvegnyitd fedelét nem zarja-e el egy biztonsagi csomag, ha igen; a hasznalat
el6tt tavolitsa el.

3.Helyezze az Giveget egy sima, csuszasmentes fellletre; helyezze az livegnyitét az livegre. Soha ne
vegye fel vagy emelje fel a késziiléket, amikor az m(ikodésben van és dolgozik.

4.A késziilék elinditdsdhoz nyomja meg a tetején |évé gombot, és tartsa nyomva a gombot, amig a
pofdk meg nem szoritjak az Gvegfedelet.

5.A kilsé markolatok elmozdulnak és biztonsdgosan megragadjak az tiveget.

6.A belsé markolatok mozogni fognak, hogy megragadjak a fedelet, és elfordulnak, hogy kinyissak a
fedelet.

7.Hagyja, hogy a késziilék befejezze a ciklusat; ne vegye ki a késziiléket, amig meg nem all. Amikor a
pofak automatikusan visszatérnek kiindulasi helyzetiikbe (a késziilék készen all a kovetkez8
hasznalatra).

8.Keérjlik, vegye ki a készliléket, a bef6ttesiiveg nyitva van.

9.Ne prébalja meg kinyitni a behorpadt vagy rendellenességeket mutato fedeleket. Ha az liveg tul
nagy, a ciklus nem térténik meg automatikusan, megakadalyozza az liveg kinyitasat. Elegenddé
megnyomni a gombot, és a késziilék visszatér az eredeti helyzetébe.

10.Ha a nyitasi ciklust a vége elétt le szeretné allitani, nyomja meg a gombot korilbeliil harom
masodpercig. A pofak visszatérnek az eredeti helyzetiikbe.



Karbantartas:

A.Ne tegye a késziiléket vizbe vagy mosogatdgépbe. Nem vizallo.
B.Ne hasznaljon olddszereket vagy agressziv tisztitdszereket.
C.Szlikség esetén torolje at a késziiléket puha, enyhén nedves ruhaval.

Biztonsagi utasitasok:

1.Soha ne tegye ujjait a készllékbe vagy a késziilékre az allkapocsfeszitési ciklus és az liveg nyitdsa
kozben. Tartsa tavol a hajat és a ruhat a késziléktdl.

2.Ne hagyja a csomagoldst vagy a késziléket gyermekek szamara konnyen elérhet6 kdzelségben,
sériilés vagy fulladas veszélye.

3.Ne szerelje szét a késziiléket.

4.Soha ne hagyja a késziiléket feligyelet nélkil miikodés kdzben.

5.Keriilje a hiit6szekrénybdl kozvetlenil kivett Gveg felnyitdsat. Kérjiik, torolje szarazra az lGiveget,
hogy elkeriilje a markolatok elcstszasat.

6.A késziléket kizarélag haztartasi hasznalatra tervezték.

7.Felhivjuk figyelmét, hogy az elemeket és a késziiléket nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyutt
kidobni, azt meghatarozott helyen kell elhelyezni artalmatlanitdsra.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhaszndldsat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

— hasznalja az eldobasi és gy(ijtési rendszert, vagy |épjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktdl a
terméket megvasarolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Ujrahasznositasra.

c € A gyarto nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU iranyelveknek.



BG: JARPOP - PbKOBOACTBO 3A NMOTPEBUTENA
Homep Ha mogena: HSF125
BaxkHO: Mons, npoyeTeTe MHCTPYKUMUTE Npeam ynotpeba.

3a onTMManHoOTO GYHKUMOHMPAHE Ha TO3M OTBapay 3a bypKaHU BU CbBETBAME [a U3M0A3BaTE TEXKKU
HOBW 6aTepun nnm KayecTBEHN aKyMylaTOpHU baTepuun. N3barsaiite batepmm cbe caba moLHOCT
(Ako oTBapaukaTa 3a bypKaHU He ycnee Aa 3aBbpluM paboTaTta cu nopaau cnaba MOLLHOCT Ha
baTepunTe, NPOCTO CMeHeTe baTepunTe, AOPU KOraTo BYpKaHbT BCe Olle e 3aTUCHaT).

A.ByToH "CTapt
B.MecTononoxkeHne Ha batepuaATa
B.BbHLWHM APBXKKKM 32 3axBallaHe
[.BbTpeweH OTBOP 3a ApbXKKaTa

MHCcTpyKuum 3a notpeburtens

1.MocTaBeTe npaBuaHO 2-Te HaTepun B OTAENEHNETO MM, KaTO CnasBaTe NOMAPHOCTTA, U o 3aTBOpPETE.
2.MpoBepeTe Aanu KanaKkbT Ha 0TBOPa 3a bypKaHM He e BIOKMpPaH OT 3alMTHa ONAaKOBKa, ako TOBA e
TakKa; OTCTpaHeTe A, npeau 4a U3non3sarte n3geamero.

3.MNocTaBeTe HypKaHa BbPXYy PaBHA HeX/1b3raBa NOBbPXHOCT; NocTaBeTe OTBapayKkaTa 3a BypKaHu
BbpXy OypKaHa. H1Kora He Bguralite u He nosauraiiTe ypeaa, KoraTo Toi e B AelicTBUE U paboTu.
4.HatucHeTe 6yTOHa OTrope, 3a ga CTapTupaTe yCTPOMUCTBOTO, U 3a4pbKTe OYTOHa, AOKATO BUAUTE, Ye
YentoCcTUTE NPUTMUCKAT Kamnaka Ha bypKaHa.

5.BbHLWHUTE APBAKKM LLe Ce NPUABMAKAT U 34,0aBO LLLe 3aXBaHaAT bOypKaHa.

6.BbTpeliHMTe 3aXBaTH LWe ce ABMMKAT, 33 A2 3aXBaHaT Kanaka, 1 LWe ce 3aBbpTAT, 33 Aa OTBOPAT
Kanaka.

7.0cTaBeTe yCTPOMCTBOTO A3 3aBbPLUM LMKbBA CU; HE U3BaXAalTe yCTPOMCTBOTO, AOKATO He crpe.
KoraTo yentoctnte aBTOMaTMYHO Ce BbPHAT B HAYa/IHOTO CY MOJIOXKeHUe (YCTPOMCTBOTO e bbae
roToBoO 3a cneagalla ynotpeba)

8.Mons, n3sagete ycTpoincTBoTo, 6ypKaHbLT BU € OTBOPEH.

9.He ce onuTBaiTe Aa oTBapsTe Kanauu ¢ BAAbOHATUHM UAN C aHOMannn. AKo BypKaHbT e TBbpAe
rofiAM, LMKbABT HAMa 43 Ce C/lyYn aBTOMaTMYHO, TOBa NPeaoTBPaTABa OTBAPAHETO Ha bypKaHa.
JocTaTbyHO e Aa HaTUCHeTe BYTOHA M YCTPOMCTBOTO Ce BPbLLA B MbPBOHAYA/IHOTO CU MOOXKEHUE
10.AKo UCKaTe Aa cnpeTe LMKbAA Ha OTBapaHe Npeam Kpas My, HaTUCHeTe 6yTOHa 3a OKOJ/I0 Tpu
cekyHau. Yentoctute we ce BbpHAT B MbPBOHAYa/IHOTO CU NOJIOKEHME.



MopAapbxKKa:

A.He nocraBsaiiTe yCTPOMCTBOTO BbB BOAA W/IM B CbA0MMANHA MaLiMHA. To He e BOZ0YCTOMYMBO.
b.He n3nonsBsaitte pasTBOPUTENN MAKN arPECMBHM MOYMUCTBALLM NpenapaTu.
B.AKO e HeobxoaMmo, n3bbpLIeTe YCTPOMCTBOTO C MEKa /IEKO BAaXKHa Kbpna.

UHcTpyKuum 3a 6e3onacHoCT:

1.HuKora He nNocTaBaiTe NPBLCTU B AN BbPXY YCTPOMCTBOTO MO Bpeme Ha LMKb/A Ha 3aTaraHe Ha
yentoCcTUTe M 0TBapAHe Ha BypKaHa. [lpbiKTe KocaTa U ApexuTe Ha gasey oT yCTPOMUCTBOTO.

2.He ocTaBAiiTe oNnakoBKaTa WM YCTPOMCTBOTO B JIECEH AOCTbMN HA AeLa, PUCK OT HapaHABaHe Uau
3aJywaBaHe.

3.He pasrnobaBaiTte yCTPONCTBOTO.

4.HuKora He OCTaBANTe YCTPOICTBOTO 6€3 Hag30p No Bpeme Ha paboTa.

5./36srBaiTe Aa oTBapaTe bypKaH HanpaBo oT xAaguaHuKa. Mons, nsbbpluerte 6ypKaHa Ao cyxo, 3a
[a n3berHeTe U3NIb3BaHE HAa APBIKKMUTE.

6.YpeanbT e npeaHasHayeH caMo 3a AoMallHa ynoTtpeba.

7.HanomHsame Bu, Ye 6aTepunte 1 ypeabt He TpA6OBa 4a ce U3XBbPAAT 3ae4HO C BUTOBUTE OTNAAbLM;
Te TpAbBa Aa ce NpeAaBaT Ha onpeaeneHn MecTa 3a U3XBbPAsAHE.

YKA3AHWA 3A PELMKITMPAHE N U3XBBP/TAHE:

Tasu eTUKeTKa 03HayaBa, Ye NPOAYKTLT HE MOXE Aa Ce U3XBBbP/M KaTo 0bMKHOBEH 6uToB O0Tnag, B uAnata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHe Ha Bb3MOXXHM BPeAy 3a OKOJIHATa Cpesia UM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOIMPaHO
M3XBbPAAHE HA OTNaAbuUW. PeunKampaliiTe OTTOBOPHO, 3a Aa Ce NOAMNOMOrHe ycToiumBaTta ynotpeba Ha
maTepuranHu pecypcu. AKo UcKaTe Aa BbpHeTe ynotpebaBaHo yCTPOMCTBO, M3N0A3BaiTe cucTemaTa 3a
cbbupaHe U cbbUpaHe UK ce CBbPIKETe C TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau nNpoayKTa. TbproseLbT MoxKe 4a
npueme NPoAyKTa 3a eKONOrM4YHO He3onacHoO peLmKanpaHe.

c € [eknapaums oT NPOM3BOAUTENA, Ye NPOAYKTLT OTrOBapA Ha M3UCKBAHUATA Ha CbOTBETHMTE ANPEKTMBM Ha EC.



LV: JARPOP - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Modela Nr.: HSF125
Svarigi: Pirms lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju.

Lai Sis burku atvéréjs darbotos optimali, iesakam izmantot jaudigas JAUNAS baterijas vai labas
kvalitates uzladéjamas baterijas. Izvairieties no baterijam ar zemu energijas Iimeni (ja burku atvéréjs
nespéj pabeigt darbu zema bateriju balasta dél, vienkarsi nomainiet baterijas, pat ja burka joprojam ir
saspiesta).

A.Start poga

B.Baterijas atrasanas vieta
C.Aréjie rokturi

D.leks€ja roktura ligzda

Lietotaja instrukcija

1.Pareizi ievietojiet 2 baterijas to nodaljjuma, ievérojot polaritati, un aizveriet to.

2.Parbaudiet, vai burku atvéréja vaks nav aizsprostots ar drosibas iepakojumu, ja ta ir; pirms preces
lietoSanas nonemiet to.

3.Novietojiet burku uz [idzenas neslidosas virsmas; uzlieciet burku atvéréju uz burkas. Nekada
gadijuma nepanemiet un nepaceliet ierici, kad ta ir darbiba un darbojas.

4. 4.Nospiediet pogu augspusg, lai iedarbinatu ierici, un turiet pogu, I1dz redzat, ka spailes saspieZ
burkas vaku.

5.Argjie rokturi parvietosies un drosi satvers burku.

6.lekséjie rokturi kustésies, lai satvertu vaku, un pagriezisies, lai atvertu vaku.

7.Atstajiet ierici, lai ta pabeigtu savu ciklu; neiznemiet ierici, [1dz ta apstajas. Kad spailes automatiski
atgriezisies sakuma pozicija (ierice bls gatava nakamajai lietosanai).

8.Ladzu, iznemiet ierici, jisu burka ir atvérta.

9.Neméginiet atvert vakus, kas ir ievainoti vai ar anomalijam. Ja burka ir parak liela, cikls nenotiks
automatiski, tas nelauj atvert burku. Pietiek nospiest pogu, un ierice atgriezas sakotnéja stavoklr.
10.Ja vélaties apturét atvérsanas ciklu pirms beigam, nospiediet pogu aptuveni uz trim sekundém.
Spailes atgriezisies sakotnéja stavoklr.



Uzturésana:

A.Neielieciet ierici GdenT vai trauku mazgajamaja masina. Ta nav Gdensizturiga.
B.Nelietojiet skidinatajus vai agresivus tirisanas lidzeklus.
C.Ja nepiecieSams, noslaukiet ierici ar mikstu, nedaudz mitru dranu.

Drosibas instrukcijas:

1.Neievietojiet pirkstus iericé vai uz tas Zok|u savilksanas cikla un burkas atvérsanas laika. Sargat
matus un apgérbu no ierices.

2.Neatstajiet iepakojumu vai ierici bérniem viegli sasniedzama vieta, pastav risks gt traumas vai
asfiksiju.

3.Nedemontéjiet ierici.

4.Nekad neatstajiet ierici bez uzraudzibas tas darbibas laika.

5.1zvairieties atvert burku tiesi no ledusskapja. Noslaukiet burku lidz sausumam, lai izvairitos no
rokturu noslidésanas.

6.lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas apstak|os.

7.Atgadinam, ka baterijas un ierici nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem; ta janogada
noraditajas utilizacijas vietas.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

Si etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: JARPOP - VARTOTOJO VADOVAS
Modelio Nr.: HSF125
Svarbu: prie$ naudodami perskaitykite instrukcija.

Kad Sis stiklainiy atidarytuvas veikty optimaliai, patariame naudoti stiprias NAUJAS baterijas arba
geros kokybés jkraunamas baterijas. Venkite silpny baterijy (jei stiklainiy atidarytuvas nebaigia darbo
dél issikrovusiy baterijy, tiesiog pakeiskite baterijas, net jei stiklainis vis dar uZspaustas).

A.Paleidimo mygtukas
B.Akumuliatoriaus vieta
C.ISorinés rankenos
D.Vidinis rankenos lizdas

Naudotojo instrukcijos

1.Teisingai jdékite 2 baterijas j jy skyriy, laikydamiesi poliskumo, ir uzdarykite jj.

2.Patikrinkite, ar stiklainiy atidarytuvo dangtelio neuzstoja apsauginis paketas, jei taip; pries
naudodami daiktg jj nuimkite.

3.Padékite stiklainj ant lygaus neslystancio pavirSiaus; uzdékite stiklainiy atidarytuva ant stiklainio.
Niekada neimkite ir nekelkite aparato, kai jis veikia ir yra jjungtas.

4.Paspauskite virsuje esantj mygtuka, kad jjungtumeéte prietaisg, ir laikykite mygtuka, kol pamatysite,
kad Znyplés uZspaudzia stiklainio dangtelj.

5.18orinés rankenos pajudeés ir patikimai suims stiklain;.

6.Vidinés rankenos pajudés, kad suimty dangtelj, ir pasisuks, kad atidaryty dangtel;.

7.Palikite prietaisg baigti ciklg; neiSimkite prietaiso, kol jis nesustos. Kai Znyplés automatiskai grjs j
pradine padétj (prietaisas bus paruostas kitam naudojimui)

8.Nuimkite prietaisg, jusy stiklainis atidarytas.

9.Nebandykite atidaryti dangteliy su jlenkimais arba su pakitimais. Jei stiklainis yra per didelis, ciklas
nejvyks automatiskai, jis neleis atidaryti stiklainio. Pakanka paspausti mygtuka ir prietaisas grjs j
pradine padétj

10.Jei norite sustabdyti atidarymo ciklg pries pabaiga, paspauskite mygtukg mazdaug trims
sekundéms. Zandikauliai grj$ j pradine padeétj.



Techniné prieziura:

A.Nedékite prietaiso j vandenj ar indaplove. Jis néra atsparus vandeniui.
B.Nenaudokite tirpikliy ar agresyviy valymo priemoniy.
C.Jei reikia, nuvalykite prietaisg minksta Siek tiek drégna Sluoste.

Saugos instrukcijos:

1.Niekada nekiskite pirsty j prietaisg ar ant jo zandikauliy uzverzimo ciklo ir stiklainio atidarymo metu.
Laikykite plaukus ir drabuZius atokiau nuo prietaiso.

2.Nepalikite pakuotés ar prietaiso vaikams lengvai pasiekiamoje vietoje, gresia pavojus susizeisti ar
uzspringti.

3.Neisardykite prietaiso.

4.Niekada nepalikite prietaiso be prieZilros jo veikimo metu.

5.Venkite atidaryti stiklainj tiesiai is Saldytuvo. Nuvalykite stiklainj sausai, kad rankenos neslysty.
6.Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

7.Primename, kad baterijy ir prietaiso negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis; jj reikia
atiduoti j nurodytas utilizavimo vietas.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7yme reiskia, kad produktas negali biti iSmestas kaip jprastos namy Gkio atliekos visoje ES. Norint i$vengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojimg. Norédami graZinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemg
arba susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote produktg. Pardavéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

c € Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: JARPOP - EFXEIPIAIO XPHZHZ
AplBuo6G povtédou: HSF125
INUAVTIKO: ALaBAOTE TIG 08NYLEG XPHONG TPV At TN XPHoN.

Ma tn BEAtiotn Aettoupyia autou Tou avolxtriplou Balwyv, cog cUUBOUAEVUOUUE VA XPNOLUOTIOLETE
protapieg Bapewg tumou NEEZ i emavadoptilopeveg umatapieg KaAng moldtntag. AmopUyETE TIG
protapieg pe xapnAn woxv (Edv to avolytipt Balwv dev oAokANpwoel Tn SOUAELA TOU AOYW XOUNANG
LoXU0C TWV UIATOPLWY, OITAQ OVTIKATOOTOTE TIC UIatopieg akoua Kat otav to Balo sival akopo
odLyYUEVO).

A.Koupri évapénc

B.©¢on unoatapiag
IE€wtepikég Aapec Aapng
A.Eocwtepikn urmtodoxn Aapng

Odnyieg xpriong

1.TomoBeTAOTE CWOTA TIG 2 UMATAPLEC 0TN BKN TOUC, TNPWVTAC TNV TTOALKOTNTA, KAl KAELOTE TNV.
2.EAéy€te OTL TO KAMAKL TOU avolxtriplou Balwyv Sev ival UIMAOKAPLOPEVO ATO KATIOLO TIOKETO
aodaleiag, edv val- apalpECTE TO MPLV XPNOLUOTIOL|CETE TO AVTIKELUEVO.

3.TonoBetrote to Balo ot pla enimedn avtioAlodntikn enidavela- tonobetiote To Palo-avoiytn
Tavw oto Balo. MOTE UNV ONKWVETE 1 AVAONKWVETE TO UNXAvVNLA OTav auTo Bploketal o Asttoupyia
Kal Aeltoupyel.

4.TNaTAOCTE TO KOUUTTL 0TO EMAVW PEPOG YLO VAL EKKLVI|OETE TN CUCKEUT KOl KPOITH)OTE TO KOUTTL
TIATNUEVO UEXPL va SelTe TIG olayoveg va adiyyouv To Kamakt tou Balou.

5.0t e€wtepkég AaPeg Ba kivnBouv kal Ba midoouv pe achdaiela to Balo.

6.01 ecwTePLKEG AaBECG Ba KvnBoUV yLa va TILACOUV To KamdKL Kal Ba yuploouv yla va avoifouv to
KOTTAKL,

7.Adnote T cUoKeUH Vot OAOKANPWOEL TOV KUKAO TNG- LNV adALPECETE TN CUCKEUN UEXPL VO
otapatioel. Otav oL olayoveg ETMIOTPEPOUV QUTOMATA OTNV apXLKr Toug B€on (n cuokeun Ba eivat
£TOLUN YLOL TNV EMOUEVN XPAON)

8.Mapakalw adalpeote TN cuoKeun, To BAlo oag elval avoLyTo.

9.Mnv enXeLpOETE va avoitete kamakia pe fabovAwpata 1 avwpalies. Eav to Balo sival oAl
peyaAo, o kUkAog Sev Ba oupBel avtopata, eunodilel to dvolypa tou Balou. ApKeL vol TTOITHOETE TO
KOUWMTIL KalL | CUOKEUT) EMLOTPEDEL OTNV QPXLKI TNG B€on



10.EdQv B€AeTe va OTOUATIOETE TOV KUKAO QVOLyHaTOC TTPLY ortd TO TEAOG, TIATIOTE TO KOUTTL yLa
nepinou tpia deutepoiemnta. OL olayoveg Ba emtotpéPouv oTnV apyLkr Toug B€aon.

Zuvtnpnon:

A.Mnv tomoBeteite T cuokeun og vepOd 1] o€ TIAUVTNPLO TULATWV. Agv eival adlaBpoxn.
B.Mnv xpnotpomnoleite StaAUteg i emBeTKA tpoidvta kabapLopou.
C.Edv ival amapaitnto, OKOUTIOTE T CUOKEUN UE £va HaAaKo eAadpwg uypd Tavi.

0bnyisc aocdpaleiag:

1.Moté pnv Balete ta SAxTUAO HECA 1) TIAVW OTN GUOKEUT KATA TN SLAPKELD TOU KUKAOU oUodLENG TNG
olayovag Kal Tou avoiypatog tou Balou. Kpatrnote ta paAALd KoL Ta poUXa LOKPLA Ao Tn GUOKEUT).
2.Mnv adrvete Tn cuokevaoia 1) T CUCKEUN G€ KOVTLVI amootach amno nawdid, kivbuvog
TPAUUATIOHOU N aodutiag.

3.Mnv amocuVvapUOAOYEITE TH GUGKEUN.

4.Mnv adnvete MOTE TN OUOKeUH XWPLG emifAsPn Katd Tn SLapKeLa TNC AELToUpYiaC.

5.Anodelyete va avolyete éva Balo kateuBeiav amo to Puyeio. Zkoumiote To Balo yla va
ano¢UyeTe TNV OAloBnon Twv Aafwv.

6.H ouokeun €xeL oxeSlaotel LOVO yLa oKLaKN Xprion.

7.20G uTtevBUIlOULE OTL OL UTTATAPLEG KOl | CUOKEUT SeV PETEL va amopplintovtal pall pe ta
OLKLOKA amopplUaTa- TIPEMEL VA EVATIOTIOEVTOL 08 CUYKEKPLUEVOUG XWPOUG YLa amoppudn.

OAHTIEZ TIA ANAKYKAQZH KAl ANOPPIWH:

AUTI N ETIKETA ONRALVEL OTL TO TIPOLOV SEV MPETEL VAL ATIOPPLTITETAL WG CUVNOLOUEVA OLKLOKA ATOPPLUHATA O
0AOKANpN TNV EE. M tv mpoAnyn mbavwv nuuwv oto meptBailov r tnv avBpwrivn uysio and pn
eheyxopevn anoppuhn anoPAntwy. AvakukAwaote urtelBuva yla TV mpowenaon g BLwaoLng Xprnong Twv
UALKWV TtOpwv. EQv BENeTE VoL eMLOTPEYETE €Vl XPNOLLOTIOLNEVO TIPOLOV, XPNOLLOTIOLOTE TO GUOTNHOL

E— napadoong Kot GUAAOYNAG 1) EMUKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV Onoio ayopAcate To poidv. O
AtavomwAntrg Hrnopel va Sgxtel To TPOLOV yLa OLKOAOYLKN aVoKUKAWGN.

c € AAAWGN TOU KATAOKELAOTH OTL TO TPOLOV CUUMOPDWVETAL LE TLG AMALTOELG TWV LoXVoUoWV odnylwv tng EE.



